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[Ipexxne Bcero pazaenuM WX Ha TP TPYIIIBL:

1. Meradopsl, 00pa3oBaHHBIE C TOMOIIBIO CJIOB M3 S3bIKA
aHaroMuu. Hanp.: A3bIK Ko10K01a; CTpena no0vbémMHo20 Kpana, 1o-
uTanbsIHCKU braccio della gru (OykB.: pyka mOIbEMHOTO KpaHa).

2. Meradopsr ,,30000rnyeckue”’. Hamp.: ne6énka (rpyso-
nmoabEMHAsT MallliHa); KOHb (TMMHACTHYECKUN CHaps); coOadka
pyarcws, cane del fucile.

3. Meradopsl, 3aUMCTBOBaHHbIE W3 OOBIYHOM JIEKCHKH.
Harp.: TpakTop 015 dyeosou céapku, METKU 31eKMPOOSUaAmMens,;
CTpeJiKa Komnaca W CTpeika eecos, ago della bussola n ago della
bilancia (OykB.: Uria KOMIIaca ¥ UTJia BECOB).

CreuunanbHasi TEPMUHOJIOTHS KaK pyccKasi, TaKk U UTaJIbsSHCKas,
r7ie B U300MJINH MPECTaBIEHBI BCe TPU TUIA MeTa(op, OTHOCUTCS
K obmactu MexaHuku. (OcCOOEHHO MHOTOYHUCIIEHHBI TEPMHUHBI
MEPBOM TPYMIBI U 3a4acCTYyIO0 MEPEBOTYCCKUN OMHOM COCTOUT HX
nBYyX MeTadop, Mo OAHOM Ha KaXK/IbIN S3BIK.

Tepmunsl ,,ronoBka” u “testa/testata” kak nmpaBuii0 0003HAYAIOT
OOKOBYIO WJIM BEPXHIOI0 KOHEUHYI0 YacTh CTaHKa, MEXaHU3Ma,
ycTpoicTBa U T.J. TakuMm 00pa3oM Mbl UMe€eM OMHOMBI: TOJOBKA
wnunoens, testa del mandrino; 6Oypoeas TONOBKa, testa di
trivellazione; TonoBka Onoxa yununopos, testata del motore nnm
testa cilindri; ronoBka npecca, testata della pressa.

Tem He MeHee, B DJIGKTPOHUKE TEPMHUH ,,I'OJIOBKA™
COOTBETCTBYET HTAJIBIHCKOMY TEPMHUHY “testina” u oOo3Ha4aeT
CUMTHIBAIOIIEE, 3aMMCHIBAIOIIEE WM CTHUPAIOIIEE YCTPOMCTBO.
Harmp.: ronmoBka cuumuisanus, testina di lettura,; ronoBka zanucu,
testina di registrazione.

OnHako CcilOBO ,,rOJIOBa” MOKHO BCTPETUTh M B JPYrout
cnenuaabHOM TepMuHONornK. Hamp.: romoBa komemeul, testa della
cometa; TOnoBa moaa, testa del molo n T.11.

OnopHasg yacTh Bajla Ha3bIBAETCS ,,IIE€HKA~, HA HUTAIbSIHCKOM
s3bike “‘collo” (OykB.: mIes) wim “perno”, a cam Bajd MOXKET OBITh
KOJICHYAaThId, a TO-HTAIbSHCKA @ gomiti (OT ciioBa gomito,
,,JIOKOTE ).
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Uranpsiackuit TepmuH “braccio” (OykB.: pyka OT KHCTH O
mnJeyva), YUIMHEHHBIM, BBICTYMNAIOMIMN KOMIOHEHT MAallWHBI WU
YCTPOMCTBA, NEPEBOAMUTCS HA PYCCKUU A3BIK IO-pasHoMy. Eciu
3TO TIOJIBWIKHAS OTOpa MOJBEMHOTO KpaHa WIIH SKCKaBaTopa, TO B
nepeBoje Oyner ,,ctpena’”. Hamp.: braccio telescopico, meneckonu-
yeckas crpena. Ecnu ero HazHaueHue NepenaBaTh JBHKEHUE, TO
31O ,,qimedo”. Hamp.: braccio della leva, nnedo pwiuaea; braccio
della manovella, tnedo kpueowwuna. Eciu 3TO HENMOABYIKHAsS
9acTh, peIHA3HAYCHHAS I OTIOPHI Yero-HUOyIb, TO B MEPEBOJIC
— kpoHmTeiH. Hamp.: braccio portabobina, xpoHIITEHH 600UHbL.

CrepeHb WM BBICTYII, 00ECIIEYMBAIOIINI COOCHOE BUKECHUE
IBYX YacTel, MO-pyCCKM HAa3bIBAETCS ,,lIANlell”’, IMO-UTaIbsSHCKU
“perno” wmim “spinotto” (OYyKB.: CTEepKEHb), JHIIb B PEIKUX
ciydasx “dito” (OykB.: mamner). Hamp.: xowmaxmuwuui mnanen,
spinotto di contatto; nanen wapnupa, perno di articolazione;
cmonopuwiii anen, dito di arresto.

Tenepp paccMOTpUM ,,300JIOTHYECKYIO” TEpMHHOJOTHIO. B
OTIUYHME OT TEPMHUHOB, VYIIOMSHYTHIX BBIIIE, O0003HAYAIOIINX
JeTalli WIK YacTH Pa3IMYHBIX MAIllWH, 3HAYEHUE ITUX TEPMHUHOB
orpanuueHo.  UrampgHckuit  TtepmuH  “gru”, ., KypaBib’,
0003HAYAOIINI MAIIUHY JIJIS TOJHATUS W TIEpEeMEIICHHs Tpy3a B
OTHOCUTEIIBHO Y3KOM paguyce, B IEpEeBOJEe Ha PYCCKUH S3BIK
noovéunwvii KpaH. Hamp.: gru a ponte, mocmogou KpaH; gru
girevole, nogopommuuwiti KpaH. 3aMETUM B CKOOKaX, YTO KOJI0Oe3Hbll
KypaBib MJIM TPOCTO XYPaBiIb 3TO YCTPOHCTBO, C TOMOUIBIO
KOTOPOT'O YepIaIOT BOIY M3 KOJOIIA.

lalika ¢ OByMs yIIKaMH, MO3BOJISIOIIMMU 3aBUHYMBATH €€
BPYUYHYIO, HA3bIBAETCS MO-UTATBSIHCKH “galetto” (OyKB.: MeTymIoK),
a Mo-pyCCKH ,,0apariex’.

BuHTOBOI1 KOHBEHEP MO-PYCCKU TOXKE HA3BIBAETCS ,,IITHEK , OT
HeMeINKoro schnecke, ,,ynutka”. COOTBETCTBYIOIINI UTATbIHCKUAN
TepMHH “coclea”, oT nmaTuHCKOTO cochlea, ,,ynmutka”.

Mertadopsl Tperbeit Tpynmnbl. EcTh TepMuHBI, 0003HaYaromume
CpeAcTBa TEpeBUKECHUS, KOTOpble B O0OMX S3bIKax HCIIOJb3Y-
I0OTCSA i1 0003HAuYCHUS IOABIDKHBIX YacTed MammH. Tak ,,Ka-
peTKa” ATO MOABM)KHASA YAaCThb TOKAPHOI'O CTAHKA, MO-UTAIbSIHCKH
“carrello”, yMEHBIIUTENBHOE OT cCllOBa carro, ,,renera”. Hamp.:
pe3yosas KapeTka, carrello  portautensili. beiBaer, uro
1noI00HOE YCTPOIMCTBO, HO MEHBILEr0 pa3Mepa, HOCUT Ha3BaHUE
,Calla3Ku”’, mo-uTanbsHcku “‘carrello” wmm “slitta” (Oyks.: canm).
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Hamp.: camasku nunel, carrello della sega; canaszku ¢peseproi
onpasku, slitta portafresa. A ,Tenexka” 3TO yCTPOWCTBO Ha
KoJsécax, MO3BOJIIONIEEe MAIIMHE MIIM TPAHCTIOPTHOMY PETbCOBOMY
cpencTBy nepensurarbes. Hamp.: kxpanosas tenexka, carrello della
gru; 10komomusHas Tenexka, carrello della locomotiva.

B Tkamkom craHke, Tak € Kak B IIBEWHOU MmaliuHe, pabounii
OpraH i MOJAa4d HUTH MO-PYCCKHM Ha3bIBaeTcs ,,YeNHOK, a IOo-
UTANbSIHCKM  “navetta”, yMEHBIIMTEIBHOE OT CJOBa have,
,kopa0mp”. Bo MHOTMX MallMHAX WMEETCS IHJINHIPUYECKast
JeTanb, BBIMOJNHAONIAS pa3inyHble (YHKUUH, ,,0apabdaH” mo-
UTANBSHCKH “tamburo”. OH MOXeT CIyXUTh pabounuMm opranom. B
TAaKOM cllyyae pabouMii Tpolecc NpPOTEeKaeT WM C BHEUIHEH
CTOPOHBI (Hodicesoli Oapaban, tamburo a lame; OpobunvHbiil
Oapaban, tamburo frantumatore), unu BHyTpu ero (Oapaban
bemonocmecumens, tamburo della betoniera; cywunvbHbL
Oapaban, tamburo essiccatore). Kpome Ttoro, ,,6apaban” MoxeT
COCTABJISITh BHEIIHIOIO YacTh KOJIOJOYHOTO TOPMO3a: MOPMO3HOL
6apabaHn, tamburo del freno.

OOpatumcsi K MOpCKOi TepmuHojioruu. llpoananusupyem
TaKko# ,,KOHLEHTpaT  wMetadop, Kak sKopb. LleHTpanbHOE TEIO
HOCHUT B 000X A3bIKaX Ha3BaHHE, KOTOPOE MPOIIIO OJUH U TOT JKe
nyTh: ,.BepereHo”, ‘“fuso”. IlepmeHaukynspHas mepeKIaanHa
HA3BIBAETCSl TO-PYCCKHU ,,IITOK”, OT HEMEUKOTO stock, ,,IeHb”, a
MO-UTANBSHCKH “ceppo’ (OYKB.: meHb). TpeyroabHblii HAKOHEUHUK
pora Ha3bIBaeTCsl MO-PYCCKU ,,J1ana’’, a MOo-UTAIBSHCKU ‘‘patta”, oT
¢bpaniysckoro patte, ,iana”. OcTaqbHble TEPMHHBI, IIOYTH BCE
MeTaOpUYEecKOro XapakTepa, He aHAJOTHYHBI B OOOUX S3BIKAX:
poe, braccio (OykB.: pyKa OT KHCTH 0 TIeYa); HOCOK, unghia viu
becco (OyKkB. COOTBETCTBEHHO: HOTOTbh, KIIOB); namia, diamante
(OykB.: anMas) u T.1.

PaccmoTtpum emé onHy 0ONacTh TEXHMYECKOTO S3bIKA, TOXKE
Ooraryto  Mertagopamu: ,,aHATOMHYECKYI0”~  TEPMHUHOJIOTHIO.
Bosnbiias yacth 3THX MeTadop NMPUHAUIEKHUT K TPEThel Tpymme u
yrnoTpednsercs Hpu  OmMcaHuM  opraHoB. IIpomonrosartoe
yriyOnenue, HaOmogaeMoe Ha IOBEPXHOCTH OpraHa, OOBIYHO
HaspIBaeTcs  ,,00po3ma”, TMo-UTalmbsSHCKUA  “solco”.  Otcroma
aopmanvuas 0Oopo3na, solco aortico, Ha TNETKOM; 6eHeyHas
6oposna, solco coronarico, n mescnpedceponas 6opo3na, solco
interatriale, Ha cepjie u T.1.
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Ecnu yrnybnenue pacumpsionieecs, ero Ha3bIBaroT ,,IMKa”, TI0-
uTanbsHcKu “fossa” (OykB.: sIMKa, KaHaBa): 08aibHAs sIMKa, fossa
ovale, Ha cepale; sAMKa océnryHozo nyswips, fossa cistica, Ha
TICYCHH.

TepmMuHOM ,,KaHaT’, TO-UTAIBSHCKU ‘‘canale”, oOo3HauaeTcs
TpyOKa Iy mpoxoja >kuiakoctedl. Hamp.: wococnésmeiii xanan,
canale lacrimonasale, cOe IUHSIOMINI CIE3HBINM MEIIOK C HIDKHAM
HOCOBBIM XOJIOM.

IIpy onucaHuM OpPraHoB C Pa3BETBIEHHON CTPYKTYPOH, TAKUX,
Kak OpOHXH, BCTPEUYAIOTCS TEPMHHEI ,,JIepeBO”, ,,CTBOI H ,,BETBH ,
MO-UTAIbSIHCKH COOTBETCTBEHHO “‘albero”, “tronco” u “ramo”. B
NETKUX UMEIOTCSL npagoe U Jiegoe OpoHXuaivbHble NepeBbs, alberi
bronchiali destro e sinistro, a Takxe BETBU JI€20UHOU apmepul,
rami dell'arteria polmonare, KoTOopble HIYyT OT Cepala 4Yepes
néz2ounblil CTBOI, tronco dell'arteria polmonare.

HNmerorcss  TepMUHBI HE CTOJNb 4acTo  YHOTpeOIsieMbIe,
MMOCKOJIBKY OHH O00O03HAYAIOT OTACNBHBIC JJIEMEHTHI OJHOTO
opraHa. Bo3pMéM I npuMepa TEPMHUHOJIOTMIO, KacaroL[yHOCs
yxa. B cpenHeii ero yactu, a MUMEHHO B Oapa0aHHOM IMOJIOCTH, €CTh
TPpU KOCTOYKH, ,,MOJOTOYEK’, ,,HAKOBaJIbHSA U ,,CTpeMs , TO-
WUTAJIbSHCKU COOTBETCTBEHHO “‘martello”, “incudine” u “staffa”. Bo
BHYTPEHHEM YX€ pacIOJIOKEHBbl KocmHulli JTaOUpUHT, labirinto
0sseo, W nepenoHuamulii NAOWPUHT, labirinto membranoso;
npenasepue, vestibolo; ynaurtka, coclea; nectHHLIAa npeddgepus,
scala vestibolare, n 6apabannas nectauna, scala timpanica.

B s3bIke COOCTBEHHO aHATOMHHM HWMEIOTCS TEPMHHBI, TOXKE
npeacTaBisiomue coboit Meradopy. Y IMHEHHAS YacTh KaKoro-
nub0 opraHa Ha3bIBaeTCs ,IIeWKa”’, MO-UTaIbsIHCKH “‘collo”.
Otcroma mietika orcénunoeo nyswips, collo della cistifellea; meiika
mamxku, collo dell'utero n 1.n. Tepmun ,,ry0ObI”, MO-UTAIbIHCKH
“labbra”, yka3plBaeT Ha HaJIWYME JIBYX, KaK IPaBHIIO
CUMMETPUYHBIX CKJIAJIOK KOXH. VIMEIoTCs Hampumep Ooabuiue u
Manvle noiosvle TYObI, piccole e grandi labbra, xeHCKOrO Opraxa.
HeGonpiias mosocTh Ha3bIBACTCS ,,KENTYIOUEK’’, MO-UTaTbIHCKU
“ventricolo” (oT matuHCKOTO cloBa ventriculus, , KeIymok’ u
,kemynouek”). Hamp.: skemynouek cepoya, ventricolo del cuore;
KETYJJOUKH 201068H020 Mo32a, ventricoli cerebrali.
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ABSTRACT

Russian and Italian for special purposes present many cases of
catachreses formed by zoonyms (e.g.: in Russian /ebed’, capstan, lit.
swan; in Italian galletto, wing nut, lit. cocklet) and by anatomic terms
(the Italian word albero a gomiti corresponds to the Russian kolencatyj
val, crankshaft, lit. respectively elbow-shaft and knee-shaft).

In the article particular attention is paid to some catachreses of
mechanical language (in particular catachreses existing within the
terminology of the anchor) and of medical language, where an anatomic
term, referring to a part of the human body, e.g. collo, neck, can indicate
a part of an other organ: collo della vescica, cervix of the bladder.
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